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WHAT'LL 

IDO 

AFTER 

SCHOOL 

TODAYP 


I FIN¬ 
ISHED 
ALL MY 
VIDEO 
GAMES. 


BUT I 

DON'T HAVE 
THE MONEy 
to Buy 

ANy NEW 
BOOKS. 












fCLANiC 


/ EVERY \ 
' SINGLE ' 
DAY, IT'S 
TH£ SAME 
OLD \ 
\ TH/MG. 


...OLD 

THING. 


STUDYING 
ISN'T ANY 
FUN. 


AND 
THBRB'S 
NOTHING 
1 WANT 
TO DO. 
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NAGISA... 
HAVE you 
EVER BEEN 
TO SUMMER 
COMIKET? 


THAT 

CONVENTION 
WHERE 
THEY SELL. 
DOdINSHIP 


OKAY 

THAT 

SETTLES 

IT/ 


po you 

WANT TO 
GOP 


WHAAAT 
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there's 

A BUNCH 
OF COS- 
PLAYERS 
OVER 
i THERE/ 


NOT SO 
FAST 
KIMIKO/ 


WHAT 

pi 

































































IT GOT 
BROUGHT 
UP... 


it'-s 

a-shortjo 

x moVEdj^ 
fri^ EAFlTAU- 

a© 

,§?sa 

H^* 


FOR THE £oNO£»ES» 
IN THI-S VoEUME, I 
THOUGHT I'D TAEK 
A£oUT MV HOME 
PREFECTURE OF 

MI/AGU CoM^y THE 
FROKIT OF THE TRAlM 
-STATION SHOWED 
OF IN THE MAN6A, 
-So i HAVEN'T 
6rOTTFN IT OUT OF 

My -sy-sTFM y^T.) 


Now WE'RE AT 
MoU)m FIVE. 
TriANlC you 

FOR PICKING 
UP ANOTHER 
IN-STAU-MENT. 














































IT'S NOT 
WORTH IT 
UNUESS 

you 

enjoy it. 


OH. 

I'M 

JUST 


WHAT'S 

WRONG 


...JEALOUS. 










































































but Hey. i 

ReAuzeo 

WH6N 

we weRe 

MAKING 

THOSe 

COSTUMes. 


i AND 

earlier 

TODAY, 
THAT 
OTHeR 
iCospLAyeR 
\ SAID... 


I THINK 
You'Re 
■me 

seweR of 
THe TWO 
OF US, 

^ NAGISA. 


HUHP 


...You'Re 
PROB¬ 
ABLY R6ALLY 
PHOTOGe- 
NIC. 
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KIMIKO IS 
GETTING 
MARRIED... 

AND I 
CAN'T EVEN 
SEND HER 
OFF WITH A 
SMILE... . 


WOW. 


IT TURNS 
OUT... I 
HAVEN'T 
CHANGE? 
AT AUU. 
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BUT I'M NOT 
SURE KIMIKO 
IS THE TYPE 
OF PERSON... 
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I WA4> 
ZoUlKlG 
OUT. 


yes, i'm 

SORRY/ 
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AND I'VE 
ALWAYS 
REALLY 
ENJOYED 
COSPLAY. 


I CAN 
DO A 
LOT 
MORE 
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now you 

CAN UAUGH 
AT ME. 











































































1 WHBRE 


WHAT 


IT DOESN'T 
MATTER^ 
ANYMOREm 


































































SENDAI NISH Z 


vjaV, 


SENDAI 
HIGH IS A 
SCHOOL ON 
TOP OF A 
MOUNTAIN. 


AND THF 
VIEW FROM 
THE ROOF IS 
AMAZING. 


9 u a OSAR vAi ' 
you cam 
aw- we WAY 
we ©ceAM- 


I HAD 
ALMOST 
NO 

FRIENDS 
IN MY 
CLASS 
(DARN 
HISTORY 
2), 


HUHP 
WHAT 
DID I 
DO IN 
ART 
CLUBP 


FEEL 
LIKE I 
ONLY 
WENT 
TO 

SCHOOL 

FOR 

THE 

CLUB 

ACTIVI¬ 

TIES. 


1 R£AU_y 

REGRET that 
Mow. 
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WHATT 
WANT TO 
SAY... 


WHAT I 
DON'T 
WANT TO 
SAY-ALL 
OF IT. IF 
WE'RE 
GOING TO 
TALK... 

























MIYA6IMIYA-6IFT5 


!& FROM THE 
'DELI¬ 
CIOUS."' 
TO THE 
'EH, IT'S 
ALL RIGHT" 
SNACKS, 

I GET EX¬ 
CITED JUST 
LOOKING AT 
THEM. 


I'M NOT 
BIASED— 
SENDAI 
HAS 
SOME 
TASTY 
TREATS! 


THERE'S 

AUSO 


UKfclT, 

root 


ASIC? 

ZUNDA 

MOCHI. 


f daifuicu 

\ Uin 
pE 4 /M. 


DOMVAKI 

WlTrt-y° u 

CREAM*/ 

yuiAfAy* 


y \ PACKED 

YUBESHI. | wap#**- 


KIKUFUKU. 


NAMA- 

DORA. 


PERSONALLY, 
ALWAYS 
WANT TO 
GAT... 
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SHE'S 
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I REALLY 
AM HAPPY 
FOR YOU, 
KIMIKO. 
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you. 







































-MIYA6I MIYA-6IFTS Z - 

mm 























































































































































































131 



































































132 

























































134 
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THAT DAY 
WHEN I 
RAN INTO 
^ R/U-SAN 
AGAIN... 


ANP Yi$f 
WHEN PC* 
WE'RE W, 
PONE, JV 
WE CAN fort 

talk/ mr 

v yy?ti 


IF 

you SEE 
ANY you 
UIKE, I 
CAN SENP 
YOU THE 
. FILES... i 


THAT A 
PLAIN- 
LOOK¬ 
ING 
GIRL 
LIKE 

you... 


WOULO 


HANGING 
OUT WITH 
l NAGI- 
\ SAN. I 


I AUWAYS 
THOUGHT 
IT WAS 
STRANGE. 


' YOU'RE 
ALWAYS 
TAGGING 
ALONG 
BEHINP 
HER. 


IT WAS SO 
ANNOYING 
TO WATCH. 
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I THINK 
I'M MORE 
SUITED 
TO TAKING 
PICTURES. 
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ANP I 
THOUGHT 
IT WOUUP 
Be Nice 
TO HAve 
you WITH 
us, siNce 
you'Re a 

FRIFNP OF 
HeRS. 
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BUT I'M 
HAVING 
FUN WITH 
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ON 

OUR OWN 
TURF/ 
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that time lapse videos have been posted to the 
internet showing the formation of the entry 
line, as well as its organized movement once 
the doors are opened. It is recommended that 
first-time Comiket attendees arrive in the after¬ 
noon, when it is possible to get into the venue 
without a wait. 

► Page 18 

"People fall like rubble..." 

This is a famous line spoken by Colonel Muska 
in the Studio Ghibli animated film, Lapufa: 
Castle in the Sky (released August 1986), 
directed by Hayao Miyazaki. He said it with 
a cackle as he watched the crew of the Air 


Cure. The Kamikita Twins, who have done 
the manga version of the Precure series 
since its first season, are twin sisters who 
work together on the manga, and estab¬ 
lished a reputation for quality early on. 

► Page 15 

"But it's gonna be super crowd¬ 
ed." 

If an attendee arrives on the first train, 
the average wait time to get into Comiket 
(see Volume 3: Comiket) is approximately 
five hours (from the Comiket official web¬ 
site). The act of waiting has become such 
a famous part of the Comiket experience 


n.3H 

► Page 10 

The manga of a morning 
kids' show 

The manga based on a televi¬ 
sion show aimed at children. A 
few TV channels broadcast chil¬ 
dren's shows in the morning time 
slots on Saturdays and Sundays, 
the most notable of which being 
the special effects (tokusatsu) 
hero shows (like Masked Rider 
and the Power Rangers series) 
and animated shows like Pretty 


Costume Set 

A store-bought set containing items 
needed for cosplay. Some sets include 
not only jackets and skirts, but hair ac¬ 
cessories and shoes, as well. 




in large cities (see Volume 1: 
"I'd rather look around for 
something cheaper. But since I 
don't have time, then it's nice I 
can come here."). It has a wide 
selection of products, mainly 
focusing on household goods, 
and they have an especially 
complete collection of DIY prod¬ 
ucts (short for "do it yourself," 
DIY refers to doing home proj¬ 
ects yourself, as opposed to re¬ 
lying on stores or professionals). 


Destroyer Goliath fall to their 
deaths after he shot it down. The 
line is frequently used to refer to 
the crowds at Comiket. Muska's 
real name is Romuska Palo Ur 
Laputa, and he is voiced by Mi- 
nori Terada (Mark Hamill in the 
most recent English version). 

n.35 

► Page 25 
Tokyu Hands 

A chain of home improvement 
centers that can mainly be found 













operated by East Japan Railway Com¬ 
pany, that runs on the Tohoku bullet train 
line from Tokyo Station to Sendai Morioka 
Station, as well as from Nasushiobara Sta- 
tion/Koriyama Station to Sendai Station. 
It's been in operation since the Tohoku 
Shinkansen first opened, and the name 
Yamabiko was used for the express train 
that ran on the Tohoku main line before 
the bullet train line opened. It has a rela¬ 
tively large number of stops, not entirely 
unlike the Kodama, which runs on the 
Tokaido Shinkansen. 

n.36 


"Could I make weapons out of 
cardboard?" 

Cosplay props can be made with any 
material, but the preferred material is 
lion board (see Volume 3: Lion). Ad¬ 
ditionally, one can recreate various 
textures by using such materials as 
polymer clay, which can be translucent, 
and wood clay, which made from wood. 
However, some events have restrictions 
on the size and types of props that can 
be brought in, so a layer must be aware. 
► Page 40 
Yamabiko 55 

The Yamabiko is a limited express train 


► Page 27 

"I want to make you cross¬ 
play..." 

"Crossplay" means to cosplay a char¬ 
acter of the opposite gender: In Nag- 
isa's case, it means she would dress 
as a man. Male characters tend to be 
very tall, so when crossplaying them, 
some women supplement their height 
by wearing thick-soled shoes. Female 
to male (FtM) crossplay requires various 
other efforts, including wearing shoul¬ 
der pads to recreate the sturdy build, 
binding one's chest, and makeup tricks. 

► Page 33 


time hours. There are all-night events re¬ 
stricted to people 18 and older, as well as 
New Year's events, and it's easy for work¬ 
ing people to take time out of their sched¬ 
ules to participate. In addition to cosplay 
events, there are club events called Anison 
DJ Events where they play anison (see Vol¬ 
ume 2: Anison ) all night long. 

n.38 

► Page 85 

Hiepita 

The name of a gel cooling sheet (the one 
Jintan had on his head in the first episode 


Pocari 

Short for Pocari Sweat, the soft drink 
sold by Otsuka Pharmaceutical Co., Ltd. 
It has 49 mg of sodium for every 100 mL 
of water, and stimulates hydration bet¬ 
ter than water. The anime Ben-fo, which 
aired in Japan beginning October 
2011, had a partnership with Otsuka 
Pharmaceutical, and Pocari Sweat ap¬ 
pears in the series. It was even the title of 
episode 11 ("Pocari Sweat 125 kcal"). 
► Page 72 
Night Event 

A cosplay event held during the night- 


► Page 58 

"Makeup might fool some peo¬ 
ple, but not me." 

Because cosplay makeup is worn to 
make a layer look like a character, 
it tends to go on thicker than regular 
makeup. It is not uncommon for a lay¬ 
er's aversion to heavy makeup to fade 
with experience, and the layers of her 
makeup will increase as she cosplays 


n.37 

► Page 71 


A train enthusiast (fan of the railways). 
Originally, they were almost all men, but 
in recent years, there has been a rise in 
the number of female fans, known as Tet- 
suko ("Iron Girl," referring to the iron of 
the tracks). The trends of this hobby are 
diverse and sundry, including the Noritetsu 
(Riding Tetsu), who lust for experiencing 
the railroad and its train stations; the 7b- 
ritetsu (Photo Tetsu), who love to photo¬ 
graph the cars; and the Otoletsu (Sound 
Tetsu), who are nuts about recording the 
in-train announcements and the departure 
melodies played at the various train sta¬ 
tions in Japan. 


to symbolize precision. They deal in a 
wide variety of products, from plastic 
models and RCs to painting supplies 
and any other tool you might need to 
build a model. The company's line of 
miniature motorized automobiles, the 
Mini Four-Wheel Drives, enjoyed its first 
boom from the late 1980s to the early 
1990s, and then a second boom in the 
late 1990s, demonstrating a popularity 
that crossed generational boundaries, 
and its total sales numbers have risen to 
over 175 million cars to the present day. 
► Page 96 

Train Geek (Tetsu) 


of Anohana: The Flower We Saw That 
Day (April 2011 anime)) sold by the 
Lion Corporation. The water inside the 
sheet evaporates as it absorbs heat, for 
a long-lasting cooling effect. In addition 
to using them to fight the fevers caused 
by colds and other illnesses, some peo¬ 
ple use them when studying or focusing 

► Page 87 

TAMIYA 

A manufacturer of model kits founded 
in 1946. Its famous two-star logo fea¬ 
tures a red star on the left to symbolize 
passion, and a blue star on the right 


"The snow is so smooth." 

Smooth, dry snow (powder snow) falls in 
cold, dry weather. Because Sendai is on 
the Pacific Ocean side of Japan, it gets 
less snow than areas on the Sea of Japan 
side^but when the seasonal winds cross 
the Ou Mountains, they make the air drier 
and colder, so sometimes powder snow 
will fall. 

n.HO 

► Page 129 

"The next thing I knew, I had all 
this equipment." 


through the metal rails, and the wheels 
conduct that electricity to the train's mo¬ 
tor, thus allowing the model to move. By 
hooking it up to a controller, one can 
create a realistic simulation, complete 
with switchable points. In addition to 
building the model itself, many enthusi¬ 
asts also create a landscape (diorama) 
for the tracks, and there are even com¬ 
petitions where they are judged on their 
degree of perfection. 

n.39 

► Page 109 


N-Gauge 

A train model that is scaled 1/140- 
1/160 that runs on a 9 mm wide track. Its 
name comes from its gauge (the distance 
between the two rails) being nine (N) 








FHU 2017! 


no hagi, or Thunberg's bushclover. At 
an event for the Kannagi anime, held 
in Shichigahama the summer of 2009, 
they printed the anime's heroine Nagi 
on wrappers for hagi no tsuki and 
hagi no shirabe ("clover melody," the 
chocolate version, also sold by Kasho 
Sanzen; no longer in production). They 
renamed them Nagi no Tsuki and Nagi 
no Shirabe, and distributed them as 
event swag. 

► Page 143 
PENTAX K-50 

An entry model (beginners' camera) 
SLR camera sold since July 2013 by 


► Page 130 

"And, well, I have to save up some 
money for the wedding." 

According to Zexy Wedding Trend Report 2014, 
the national average of money spent for a wed¬ 
ding ceremony and reception is 3,337,000 yen, 
or about $33,370. 

► Page 137 
Hagi no tsuki 

Meaning "clover moon," a dumpling-style 
confection that consists of sponge cake with 
a custard cream filling, sold by Kasho Sanzen 
since 1979. It is the most standard of standard 
souvenirs from Miyagi. It was named after the 
official flower of Miyagi Prefecture, the Miyagi 


Tripod, memory card, bag main¬ 
tenance equipment, etc.—even 
the most basic use of an SLR 
camera can require a lot of 
equipment. Additionally, lenses 
come in various interchangeable 
types, including the wide-angle 
lens (to take pictures of a wide 
landscape), the zoom lens (to 
take pictures of faraway objects), 
and the fixed-focus lens (for more 
natural pictures). If the photog¬ 
rapher uses different lenses for 
different scenes, her pictures will 
come out even better. 


Howl's Moving Castle (animated feature 
film by Studio Ghibli). The September 
2011 issue of Cosplay Mode even had 
a feature on how to use makeup to cre¬ 
ate shadows and wrinkles to make a 
layer look older. 


QCaisaOilO 

LULL 

mmiii.li 1 

□fl 

onoczn 

an 

inraacni 

on 
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Page 169 


A chain store 
that special- 


tographers are a relatively small group. 


n.Hl 

► Page 161 

"But there are some characters 
that you just don't have the right 
look for until you're older." 

There are many characters who are still ap¬ 
pealing despite their older ages, including 
Balsa from Moribilo: Guardian of the Spirit 
(light novels by Nahoko Uehashi, also has 
an anime), Enya the Hag from Jojo's Bizarre 
Adventure (original manga by Hirohiko Ara- 
ki), and the old lady version of Sophie from 



Ricoh Imag¬ 
ing Com¬ 

pany. It is the 
only entry 
model that 
is rainproof 
and dust- 
proof, mak¬ 
ing it very 
cost effective. 
Compared to 
Canon and 

Pentax pho- 


chest-binding, but also for when war¬ 
riors commit seppuku, or simply as un¬ 
derwear. The downside to using sarashi 
includes the difficulty of wrapping them 
around oneself and the ease with which 
they slide out of position. 

► Page 172 
Mesh fabric 

Fabric woven or knit in a lattice style. 
Because it breathes very well, it is an 
especially popular material in athletics 
and active scenes, as well as during hot 
summer months. 

Pantyhose 

Long, thin socks. Hose is used to dress 


use of the outdoors. They also attract many non¬ 
layer spectators. 

► Page 171 

Chest binding 

This something done in FtM crossplay (a woman 
cosplaying a male character) to prevent the lay¬ 
er's chest from standing out. This is recommended 
for FtM crossplay regardless of the layer's chest 
size. Because it becomes difficult to breathe when 
the chest is bound too tightly, a layer must always 
take care not to overdo it. When a layer can't get 
her chest flat enough, she may also pad her belly. 
Sarashi bandages 

Narrow bandages made of bleached cotton. 
They have been used for centuries, not only for 


and manga merchandise, run 
by Animate Ltd. It has more than 
130 stores across Japan (as of 
July 2015). Its Animate-only 
goods enjoy immense popularity. 

"There really are lay¬ 
ers, just walking around 
town!!" 

Some cosplay events are held 
with the city's cooperation. Lay¬ 
ers can use designated shops 
while still in costume, and there 
might be stages set up throughout 
town—these events make good 




specifically to bind the chest. Spra is short for 
"sports bra." Because they were made with sports 
in mind, they not only keep the breasts in place, 
but have high absorbency for sweat. The term 
"nabe shirt" comes from the fact that they were 
worn by onabe, women who desired to looked 
more masculine, and the tank top style is the most 
popular. 

► Page 176 
Armband 

Many event staffers wear armbands to help at¬ 
tendees distinguish them from the general attend¬ 
ees. If the event is large enough, sometimes staff¬ 
ers will be provided with a staff jacket. 


up one's legs, to stave off cold, 
and to accentuate the beautiful 
contours of one's legs through the 
elasticity of the netting. They are 
differentiated from tights by de¬ 
nier, a unit measuring fiber thick¬ 
ness in fabrics. Stockings have 
fewer than 30 deniers, and tights 
have more than 30. 

B holder, spra, nabe shirt 
Each of these is an item used to 
prevent the breasts from jiggling 
and to flatten the chest. The B 
holder, or bust holder, was made 
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GETTING A 2 IN HOME ECONOMICS AND ART 

In Japan, it is common for schools to grade students using numbers 
instead of letters. The top grade (an A) is 5, and the bottom is 1. 
Since home economics is where they teach sewing, and cosplay 
requires some artistic ability, it is understandable that Nagisa 
would have misgivings about her ability to make costumes. 


PRGEHH 



PASSPORT TO SENDAI 

The title of these bonus segments is Sendai Yume Kibun , which 
means "Sendai feels like a dream." It was likely taken from the 
Japanese travel show, "li Tabi, Yume Kibun/' which means "Good 
Travel, Feels like a Dream." 
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DATE MASAMUNE 

Date Masamune is the famous historical figure who founded the 
city of Sendai. He had only one eye, and his crescent-moon helmet 
struck fear in the hearts of his enemies. 

PRGE10H 

MIYA-GIFTS 

In Japanese, the word for "souvenir" is miyage, which sounds 
remarkably like the name of Sakuma-sensei's home prefecture of 
Miyagi. "Miya-gifts" is the translators' attempt at retaining the 
wordplay. It may also be worth noting that the most common sou¬ 
venirs in Japan are food, usually something representative of where 
the souvenir was purchased. The main ones featured here are Hagi 
no Tsuki, beef tongue, zunda mochi, kikufuku , namadora , and 
yubeshi. Hagi no Tsuki is a little sponge cake with custard cream 
filling. Zunda mochi is a sticky rice cake with soybean paste. The 
kikufuku and namadora are local variations of classical Japanese 
confections—the daifuku and the dorayaki. Both are sweets that tra¬ 
ditionally have a sweet red bean filling—the former being a sticky 
rice cake and the latter being kind of like two pancakes with filling 
in-between —but the Miyagi versions use cream instead. Walnut 
yubeshi is a chewy rice cake with walnuts. 






PRGE113 



YOU DON'T MIND IF WE'RE NOT FORMAL 

A more exact translation of Nagisa's question would be, "You don't 
mind if we use plain speech?" The Japanese language has different 
forms of speech that vary in levels of politeness. Generally, when 
speaking to someone who is older or otherwise above the speaker 
in a hierarchy, the one doing the talking would use more polite 
language, but not everyone is strict about formalities. Nagisa has 
noted that Kimiko does not use polite speech with her future hus¬ 
band and has followed suit, but remembers her manners and asks 
Haruta's permission, just to be sure. 
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NABE 

Nabe literally means "pot," and is short for nabemono, or "things 
in a pot." As seen in the picture, various ingredients have been 
cooked in this pot, and the diners are free to serve themselves 
whatever they want from within. 
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BY THE FLOWING BANKS 

Here, Sakuma-sensei is singing the Aoba-jo Koi-uta, or the "Aoba 
Castle Love Song/ 7 in which the singer recalls a lost love while 
describing some of the beautiful scenery of Sendai. The lyrics mention 
the Tanabata Festival, which is a festival to celebrate the annual 
meeting of the star deities Orihime and Hikoboshi. The Sendai 
Tanabata Festival is especially known for its elaborate decorations. 
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NORI-OBASAN 

Obason is a suffix attached to the names of middle-aged women. 

It literally means "aunt, 77 and in this case, Nori is probably close 
enough to the family that Nagisa might have called her Aunt 
Nori, but she is not a blood relative. It can also be used by itself to 
address women whose names are unknown. 
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WHITE DAY 

This is a continuation of the Valentine's Day tradition. In Japan, Val¬ 
entine's Day is a day for girls and women to give chocolate to the 
men in their lives, to express gratitude, respect, and of course love. 
If the feelings are mutual—especially in the case of chocolate given 
for love—the recipient of the chocolate returns the favor with a gift 
a month later on White Day. Traditionally the gift had something 
to do with (white) marshmallows, but these days the gift can be 
anything. 




























Praise for the anime: 

-m 

“The show provides a pleasantwvindow ~ 
on the highs and low's of young'love with 
two young people who. are first timers at 
the real thing.” 

-The Fandom Post 

“Always it is smarter, more poetic, more 
touching, just-splain better than you think . 
ling to be.” 


Mei Tachibana has no friends — and says she doesn’t need them! 


But everything changes when she accidentally roundhouse kicks the most 


popular boy in school! However, Yamato Kurosawa isn’t angry in the slightest— 


in fact, he thinks his ordinary life could use an unusual girl like Mei. But winning 


Mei’s trust will be a tough task. How long will she refuse to say, “I love you”? 

ha Ltd. All rights reserved. 
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OPPOSITES ATTRACT..MAYBE? 

Haru Yoshida is feared as an unstable and violent “monster.” 
Mizutani Shizuku is a grade-obsessed student with no friends. 
Fate brings these two together to form the most unlikely pair. Haru 


two strange and strangely well-suited peopl« 
try to navigate the thorny path to true love 

etwnr 


firmly believes he’s in love with Mizutani and she firmly believes 
he’s insane. 


© Robico / Kodansha Ltd. All rights reserved. 


KODANSHA 

COMICS 





When he wakes up, he realizes they have switched bodles-and that 
Ryu has the power to trade places with anyone just by kissing them/ 
Ryu and Urara take full advantage of the situation to improve their 
lives, but with such an oddly amazing power, just how long will they be 
able to keep their secret under wraps? 

Available now In print and digitally/ 

© Miki Yoshikawa/Kodansha Ltd. All rights reserved. 







































"The word 
heartwarming 
was made for 
manga like this. 
-Manga Book- 
I shelf 


"A harsh 

_ and biting social 
commentary... delivers 
in its depth of char- 
l acter and emotional 
L strength." -Comics A 
Bulletin 


▼ very powerful *1] 
story about being -j 
different and the con- 
;equences of childhood 
bullying... Read it." 

-Anime News | 
llu Network I 


Shoya is a bully. When Shoko, a girl who can't hear, enters his ele¬ 
mentary school class, she becomes their favorite target, and Shoya 
and his friends goad each other into devising new tortures for her. 
But the children's cruelty goes too far. Shoko is forced to leave the 
school, and Shoya ends up shouldering all the blame. Six years lat¬ 
er, the two meet again. Can Sho) 
or is it too late? 

Available now in print and digitally! 


© Yoshitoki 


Oima/Kodansha 


reserved. 
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